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CJIIABAHOBEJIEHUE U PYCUCTUKA B BEJIMKOBPUTAHUIT™

Crarbs MOCBSAIICHA HCTOPUHU U COBPEMEHHOMY COCTOSIHUIO CITABUCTUKH U PYCUCTH-
ku B BenmukoOpurannn. PaccmarpuBaroTes aHpHI HCCIIEAOBaHMA: Onorpadun, muTepa-
TypHBIE 3cCe, KOMIIAPaTUBHBIC Pa0OTHI. AHATM3UPYETCS BOCTIPUATHE PYCCKOH IMTEpary-
PBI CHaYaja Kak «rojioca pyccKoil Qylmy, a 3aTeM Kak 4acTH MUpoBoi Knaccuku. [Tokazan
MIEPEXOJL OT MOMYIIIPU3ATOPCKUX TPYAOB K aKaJIeMUIECKIM MOHOTPAGHAM U KPUTHIECKUM
n3ganHusiM. OIHcaHbl HOBBIE TEHACHINH — U3yUCHHE JINTEPATyPhl PyCCKOI SMUTpallii U
«BO3BPAILIEHHOTO HACIEANS». BBIABIECHO pacmupeHne METOJOIOTHIECKUX PaMOK 3a CUET
MEXIUCIUIUIMHAPHOTO TI0AX0Ja U PA3BUTUS U(PPOBBIX TEXHOIOTHH. AHAIN3UPYIOTCA
HOBBIEC M3JaHMS 110 UCTOPHH JIUTEPATypPhl U KOMIIapaTHBHUCTHKE. Jlemaercst BBIBOJ O 00-
TaTod Tpaguuuy OPUTAHCKOH CIIaBUCTHKH, Bocxomsme kK XIX Beky. OTMedeHo, 9TO co-
BpPEMEHHAs PyCHCTHKA M CIIABUCTHKA B BenmkoOpHUTaHNH codeTaeT akaeMIUIECKYIO TITy-
OMHY ¥ OTKPBITOCTH HOBBIM IOXOZAM.

Kniouegvie cnosa: cnaBucTuKa, pycucTuka, BeaukoOpuTaHus, Kilaccuyeckas Jiu-
TepaTypa, MOIEPHU3M, YHUBEPCUTEThI, KOMIIapAaTUBUCTUKA, IEPEBO/I.

The article focuses on the history and current status of Slavic and Russian studies
in the United Kingdom. It examines research genres such as biography, literary essays,
and comparative studies. The perception of Russian literature is analysed, beginning with
its image as the “voice of the Russian soul” and later as part of the world literary canon.
The transition from popularising works to academic monographs and critical editions is
highlighted. New tendencies are described, including the study of émigré literature and
the concept of “rediscovered heritage.” The broadening of methodological frameworks is
traced through interdisciplinary approaches and the development of digital technologies.
Recent publications in literary history and comparative studies are reviewed. The article
concludes that British Slavic studies have a rich tradition dating back to the 19th century.
It is noted that contemporary Russian and Slavic studies in the United Kingdom combine
academic depth with openness to new approaches.
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Ucropus cnaBuctuky B BenmkoOpuranny pa3neisiercs aHTTHHACKUME HFC-
CJIEJIOBATEIISIMU Ha JIBa HEPaBHBIX MEPHOAA: C Hadasa J1o cepeanHbl XI1X Beka u ¢
cepeaunbl XIX Beka 1o Hammx gHel (Auty 1990: 154—159). IlepBsiii nepuos oT-
MEYeH CIOPaTunIecCKUMI paboTaMu caMoro OOIIETo XapaKTepa, U JIUIIb CO BTO-
poti monoBuHbI 1840-X rofoB B cliaBsHOBeACHUN BennkoOpuTaHun HameyaeTcst
PO eCCUOHATBLHBIN KYJIbTYPOJIOTHICCKUI B (PHITONIOTHIEeCKIH TOIXO .

HavanbHbIe cBeleHUS O PyCCKOM TUTEpaType MOSBIIUCH €IIe B TAJIEKOM
1784-m romy, B ogHOM 13 rnaB KHUTH Bunbsima Kokca Travels into Poland, Rus-
sia, Sweden and Denmark (Coxe 1784), rae Oblmu puBeAeHBI TaHHBIE 0 JIoMO-
HocoBe, CymMapokoBe U XepacKoBe.

Cremyroreit STamHON KHATON B CTAHOBJICHUHN OPUTAHCKON PYCHCTHKH MOYXK-
HO CUUTATh JBYXYACTHYIO aHTOJIOTHIO OOpasybl Npou3eedeHull pycCcKux nod3moe
(1821 —1u.; 1823 — Il u.), cOCTaBIEHHYIO U OTKOMMEHTHpOBaHHYI0 J[>koHOM ba-
ypurrom. Kaxxmoit u3 gacteii aHTOIOTHH OBLITH TPEIIOCIAHBI TOAPOOHEIE TIpe-
JUCIIOBHSA, U B COBOKYITHOCTH aHTJIMHCKHI YHUTaTENb MOIyYal HEMJI0X0€e Mpe-
CTaBJICHUE O TBOpUecTBe U Obmorpaduu JlomoHnocosa, Cymapokosa, /lepkaBuHa,
XepackoBa, Xemaunepa, bormanosuya, Koctposa, booposa, Kamaucra, Kapawm-
3uHa, JXKykosckoro u Kpsuiosa.'

WHTepec k craBUCTHKE KaK HAYYHOW AUCIUTLTHHE UMEeT TIyOOKHe KOPHH.
K 1844 rony otHOCHTCS IepBast MOMBITKA CO3JaHus Kadeapbl caaBUCTHKH B OK-
c(hOpACKOM YHUBEPCHUTETE, 3aKOHUMBIIIASICS HEYTaUeH.

C 1848 roga B Oxcdopae Hauaan U3y4yaTh CIaBSIHCKHUE SI3BIKH B COCTaBE
KadeIpbl COBPEMEHHBIX €BPOIICHCKUX SI3BIKOB, a ¢ 1865 rojga TaM e HaYUHAOT
MIPETIoAaBaTh HAPSAIY C S3bIKAMH CIABSHCKYIO HCTOPHIO U IUTEPATYPY.

Kak HayuHas IMCHMITIMHA CIaBUCTHKA MMOJIyYniIa OQHUINAIBHOE TPU3HA-
Hre B BenmukoOpuTanmu Jumihb K KoHITy 1880-X romoB, HAMHOTO MO3Ke, 9eM, Ha-
npumep, Bo @pannmu u ['epmannn. B 1889 rogy B OkcdoprckoM yHUBEpCUTETE
OBLI BBEJICH KYPC PyCCKoro s3bika, a B 1900 rogy HOBoOOpa3oBaHHYIO Kadeapy
CIIABUCTHKH TaM K€ BO3TJIaBHJI M3BECTHBIN ClIaBUCT Buitbsim Mopdui, aBTOp KHU-
ru An Essay on the Importance of the Slavonic Languages (Morfill 1890). B 1889
roxy Yapns3 TepHep, goaroe BpeMs paboTaBIIHiA TpermogaBaTelieM aHTITUHCKOTO
s3bika B C.-IleTepOyprckom yHHBEpCUTETE, MPOYET Kype JIEKLIUI O pyCCKOM JIH-
teparype B Oxcdopackom Telnmop-uHCTUTYTE, a TOJ] CITyCTS Ha 3TOH OCHOBE BBI-
yctui Kaury The Modern Novelists of Russia (Turner 1890), B KOTOpYIO BOIILIH
rinaBsl 0 ['onuapose, Typrenese, [locroeBckom, Tonctom, Koponenko u I"apmiu-
He. Panee Tepuep BoimycTun kaury Studies in Russian Literature (Turner 1882),
B KOTOPOI paccMaTpuBall HICTOPUIO PyCCKO auTepatypsl oT Jlomonocosa o He-
KpacoBa KaK «KaTaJor MOJUTHYECKUX MYYCHUKOB U H3THAHHUKOBY.

1 Cwm. noxpo6uee: A. JI. I'puropbes. Pycckas auteparypa B 3apy0eXHOM JINTEpaTypOBEICHUH,
1977.
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Bonee coBpeMeHHBI B3I HA HCTOPUIO PYCCKOM JINTEPATyPhl CETOTHS
BeCbMa 00BEMHO OTPaXKAIOT /1Ba (yHIAMEHTAIHHBIX W3/IaHus, BhIme e B Ok-
chopae u Kemopumxke: A History of Russian Literature (Kahn et al. 2018) u The
New Cambridge History of Russian Literature (Franklin et al. 2024).

IlepBblii TPy OXBaTHIBAET PA3BUTHE PYCCKOW CIIOBECHOCTH OT KMEBCKUX
MOHACTBIPEN 10 MOCTCOBETCKOM 3MOXU. [ISTh XpOHOJIOTUUECKUX YACTEN MOKHO
paccMaTpuBaTh 10 OTAEIHHOCTH. TeM He MeHee OHM 00BheINHEHBI B €INHYIO Ha-
MOHATFHYIO TpaauIiio. Kaura mokassiBaet, Kak tuteparypa GyHKIIHOHUPOBA-
JIa B Pa3HBIX KYJbTYPHBIX U MHCTUTYIIHOHAIFHBIX KOHTEKCTaX — OT MOHACTHIPEH
Y 1IapCKOTO J1BOpa A0 u3aarenbctB U Coro3a nucareneir. Ocoboe BHUMaHHE y/ie-
JSIeTCSI B3aUMOJICHCTBHIO MUCATENCH C IIEPKOBBIO, TOCYJAPCTBOM M OOLIECTBOM.”

KemOpumkckas paboTa npejyiaract HoBbiit (hopMaT — MyTEBOAUTEb 110 PyC-
CKOH IUTEPaType OT CPEIHEBEKOBBIX PyKOMHCeH 10 ¢ poBoii smoxu. Tpuamnars
YeThIpe aBTOPa MPEACTABIISIOT €€ HCTOPHIO KaK COBOKYITHOCTH MapaIeTbHBIX T0-
BECTBOBAaHWM, BEICTPOSHHBIX 110 YETHIPEM KPUTEPHUSIM: ABMKCHHSI, MEXaHU3MBI,
(hopmel 1 KITr0YeBBIEe pUTYpHI. JOTTOTHUTETFHBIE TEMATHIECKUE 3CCE OTKPHIBA-
IOT HOBBIE MIEPCIIEKTHUBEL, & TUATOTHUeCcKasi CTPYKTypa JOIMyCKaeT pa3Hble HHTEP-
nperauuu. B ycnoBusx MEHsIOIUXCA NPEACTABICHUN 0 Poccnn kaura coueraer
TPaJUIIMOHHBIE CIOXKETHI C PaUKaIbHBIMU IEPEOCMBICICHUSIMH.

Henp3s Taxoke 000iTH BHIMaHUEM BBITYIIEHHYIO TEM K€ U3aTeITECTBOM
KemOpumxckoro yHuBepcuTeTa cBoeoOpaznyro «munorutoy»: The Cambridge Intro-
duction to Russian Poetry (Wachtel 2004) u The Cambridge Introduction to Rus-
sian Literature (Emerson 2008).

B nepBoii kHUre, KOTOpas MOrJia Obl CTaTh YPE3BBIYAHHO MOJIC3HBIM TIOCO-
OueM sl CTYJIeHTOB U MPENojiaBaTesiei, 0UepUrBarOTCs KIIFOUEBBIE TEMBI, (op-
MBI ¥ CTHJIN PYCCKOM 1mo33uu. Onupasich Ha IpUMEpHI U3 TIPOU3BENCHUN KPyII-
HEUIIHNX PyCCKUX MO3TOB, Muxaniib BaxTenb npociaekuBaeT pa3BUTHE PYyCCKOTO
CTHXa Ha MPOTSHKEHUH TPEX CTOJETHI — OT 3apOKIIEHHUSI CBETCKOH JIUTEPaTyPHI
B XVIII Beke o coBpemeHHOCTH. [lepBasi yacTh KHUTH MOCBSIIEHA TEOPETUYE-
CKHMM BOMPOCAM CTUXOCTIOKEHHUS, TIOATUIECKOTO SI3bIKA U TUTEPATYPHOU TpaIu-
LUK, BO BTOPOH I10 JKaHpaM PaccMaTpPHUBAIOTCS 0J1a, HJIETHs, TI0OOBHASL, IPUPO/I-
Has ¥ MaTPHOTHYECKas JIUPHKA.

2 Bompocsl MPOUCXOXKACHUS ¥ Pa3BUTHS PYCCKOI JINTEpATypBl, €¢ 3HaAYCHUE ISl PYCCKOM KyJIb-
TYPBI, BIUSHUE HALMOHATIBHBIX (DOIBKIOPHBIX TPAAULUHA U TPABOCIaBHOW PENUruu Ha ee Gop-
MHUPOBaHUE, a TAKXKE B3aUMOJICHCTBHUE C 3aIaHOW JIUTEPATYPHOH TpaauLMend paccMaTpuBa-
10TCsI U B Oouiee panHel okchopackoit pabore Karpuonst Kemnu Russian Literature. A Very
Short Introduction (Kelly 2001).

3 CyuecTBYIOT OPraHM30BaHHBIE 110 TAKOMY XK€ Hay4YHO-METOJOJIOrHYECKOMY HPHHIHITY PaboTHl,
HOCBSIICHHBIE OTACIbHBIM aBTopam: YexoBy The Cambridge Introduction to Chekhov (Loe-
hlin 2010); Tonctomy Leo Tolstoy. A Very Short Introduction (Knapp 2019); JloctoeBckomy
Fyodor Dostoevsky. A Very Short Introduction (Martinsen 2024).
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B xanre Kopuna Omepcona nmosrydaeT pa3BUTHE CIIpaBEIINBast, Ha HAII
B3TJIS1, MBICIIB O TOM, YTO pycCKas JTUTepaTypa, CPaBHUTEIBHO MO3THO BOIS B
€BPOIEUCKUI KyJIbTYPHBIN KPYT, 32 HECKOJIBKO MOKOJICHUM YCUIIUSIMU CBOUX Be-
JIMKAX POMAHHUCTOB CyMeJa CHadaja IMOopa3uTh, a 3aTeM U 3aBOEBaTh MUPOBYIO
ayauToputo. OTTaNIKHUBAsCh OT APEBHEPYCCKUX (HOPM — KUTHH, CKa30K, OBUIHH
Y TUTyTOBCKHX PacCKa30oB, — KHUTA MTOCIIE0BATENbHO, B XPOHOJIOTHYECKOM H Te-
MAaTHYECKOM TMOPSAKE, MPOXOIUT YEePE3 OCHOBHBIC ATAIlbl JUTEPATypPHON UCTO-
PHH, COMTOCTABJISISI TEKCTHI pa3HBIX 310X, Oco00e BHUMaHUE YACTICHO KIIACCHKAM:
IIymxuny, I'oromto, JloctoeBckomy, Toncromy, UexoBy, bynrakoBy, ComkeHu-
IIBIHY, a TAKXKE Py 3aMETHBIX TTPOU3BEACHIHN ITOCTKOMMYHUCTHIECKOU ATTOXH.

JlutepaTypHOMY MpOIlecCY TOCTCOBETCKOTO MEPHO/Ia TOCBSIIEH €Ile Psij
HMHTEPECHBIX paboT.

Kawnra Katapunsr Xamkcon u Anekcannpel Cmut Poetic Canons, Cultur-
al Memory and Russian National Identity after 1991 (Hodgson and Smith 2020)
uccieayer, kak mocie pacrnaga CCCP Poccust 3aH0BO hopMupoBaia HalMoHasb-
HYIO UJCHTUYHOCTb, YTO IOTPEOOBAJIO IIEPEOCMBICICHUS HCTOPUIECKOTO U KYJIb-
TypHOro npouuioro. [losBneHue panee HEAOCTYTHON aHAETPAYHAHON U SMUTPAHT-
CKOH JTTEepaTyphl O3BOIMIIO MTEPECMOTPETh COBETCKUN KaHOH M BCIO PYCCKYIO
nureparypy XX Beka. MI3aMeHeHne N0o3TUYeCKOro KaHOHA KaK BaKHOIO MHCTPY-
MEHTa KyJIbTYPHOH MaMSTH OTpaXkaeT mporecc GOpMHUPOBAHUS TOCTCOBETCKOM
UJCHTUYHOCTU. AHAIM3UPYS HAMIPABICHHS €TI0 TPaHC(OPMAIIUH, CBS3b C pa3iIny-
HBIMH MOJIEJISIMA HAIIHOHAIBHOTO CAMOTIOHUMAHUS U BIUSHUE ICTETUYECKUX U
MTOTUTHICCKUX (haKTOpPOB, paboTa PpuKcHpyeT HAPSHDKCHUE MEXKITY CTPEMIICHHU-
€M K IIepeMeHaM M HOCTAIBTMYECKOM TATOW K CTaOMIILHOCTH, TPOSIBUBIIICECS B
MOMBITKAX MEPEOCMBICIIUTE TUTEPATYPHOE MPOIILJIOE U TEM CaMBIM IIepeonpeie-
JIUTH HOBOE HAIMOHAJIBHOE «si».*

TexcTaMm U aBTOpaM pycCKOi CIIOBECHOCTH, HETTOCPEACTBEHHO CO3/TaHHBIM
ocJe MaJeHUsT COBETCKOM BJIACTH, TIOCBSIICH COMUIHBIN COOpHUK Russian Lit-
erature since 1991 (Dobrenko and Lipovetsky (eds.) 2015).

AHTJIOS3BIYHBIA TOM, CO3JJAHHBIA MEXKITyHAPOIHON «KOMaHIOH» aBTOPOB
OXBaThIBaeT MIUPOKHIA U PA3HOOOPA3HBIN MaTepra: OT UCTOPHUKO-UEOIOTHYE-
CKUX POMAHOB JI0 SKCIIEPUMEHTAIBHOM ITPO36I, TOI3WH, TyOIHIINCTHKH U IPaMEI.
ITomuepkuBas MEKIUCIUILIMHAPHBIN XapaKTep COBPEMEHHON PYCCKOM JInTepa-

4 MoHorpaduu npeiecTBoBall COOPHUK O] peJakiuuel Tex xe yueHsix: Twentieth-Century
Russian Poetry: Reinventing the Canon (Hodgson, Shelton and Smith (eds.) 2017), Bxitoua-
IO JIBEHAIATh CTATEH O MEPEOCMBICIICHUH KU3HU U TBOPUECTBA KIFOUYEBBIX MOATOB XX
Beka: bponckoro, AxmaroBoii, MaHaenbintama u Ipyrux. B rieHTpe cOopHHKa — TpaHchop-
Manus modtudyeckoro kanona nocie pacnaaa CCCP. OH npeayiaraeT MHOTOIUIAHOBBIHN aHa-
JIU3 TIPOIIECCOB ero (OPMUPOBAHUS i H3MCHEHHS C COLIMOJIOTMICCKOM, MTOTUTHICCKOM, HCTO-
PHYECKOH U JINTEePaTYPHOI IePCIEKTHB, CYIIIECTBEHHO YIIIyOIsisl IPEICTaBICHHE O Pa3BUTHH
PYCCKOM M0331H OT KOHIIa XX BeKa J10 CErOHSIIIHETO JIHS.
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TYpBI, U3aHUE TIpe/IIaracT MaHOPaMHBIH B3TJIST HA KITFOUEBhIC XKAHPOBHBIE TCH-
JICHIIMH [TOCTCOBETCKON 3MOXU — ITOCTMOJIEPHU3M, MarH4eCKUH HCTOPHU3M, TUTIEP-
HATypaJu3M U HOBYIO JIUPHUKY, COYETas €ro ¢ MOAPOOHBIM aHAIN30M Hauboee
3HAYMMBIX TPOU3BE/ICHUI, TIOSBUBIINXCS TIOCIIE OTMEHBI IICH3YPHI.

CoBceM HenaBHO nosiBUNach BakHast kKHura The Oxford Handbook of the
Russian Novel (Buckler and Weir (eds.) 2025), mocesiieHHasi, MOKany#, TJIaBHO-
My — 110 KpaifHell Mepe B BOCIIPHATHH MUPOBOW YHTATENbCKON OOIIECTBEHHOCTH
— YKaHPY PYCCKO# IUTepaTypsl — OOIBIIIOMY, MHOTOCTPAHHYHOMY TOTH(pOHUYE-
CKOMY pOMaHy, C Pa3BETBIECHHON CIOKETHON CTPYKTYpPOH.

Pycckuit poMaH, o MHEHUIO U31aTeNel, HEM3MEHHO MTPUBJIEKAOIINI BHU-
MaHHe UCCIeI0BaTeNel U IMUPOKON ITyOIUKH, BOSHUKHYB 10T BIASHUEM OpUTaH-
CKO#1, (ppaHITy3CKOM U HEMELKOW TPauIIHii, OBICTPO 0(QOPMHUIICS KaK CaMOCTOSI-
TEJIbHOE ABJICHUE CO CBOEH XY10)KECTBEHHOM JTIOTUKOM.

UreHne pycckoro pomana TpedyeT cocpeloTOYeHHOCTH U TOTOBHOCTH K Ce-
PBE3HBIM MOTUTHYECKIM, (PUI0cOPCKUM U MeTahU3NUECKUM Pa3MbILUICHUSIM, HO
Jy4IIHE TPOU3BEICHUS BO3HATPAXKIAIOT YUTATEIS YBICKATELHBIM CIOXKETOM, SIp-
KHMH XapaKTepaMu U TIIyOOKUM MOTPYKEHHEM B KyJIbTYpy U uctoputo Poccun.

Xots Jocroesckuii, Toncroii 1 HabokoB ocTaroTcst HeHTpabHBIMU (hu-
TypaMu JUIss ”HOCTPAHHOTO YMTATENs, TPAJAUIUS PYCCKOTO POMaHa 3HAYUTEIBHO
mwpe. OkchopACKuil CIPaBOYHUK 00BETUHSIET JOCTHKESHUS TPATUIIHOHHON KpH-
THUKHU ¥ HOBBIE MCCIIEJOBATENILCKUE MOAXObI: BKIIOUACT XYA0KECTBEHHbIE MTPO-
W3BEJICHUS, TTIOKA HE BXOJAIINE B TIEPEUCHb KIIACCHYECKOT0 HACIe/Ins, OOHOBIIS-
€T UHTEePIPETAI[H U MPOCIIEKUBAET Pa3BUTHE KaHPa OT COBETCKOTO IepHoa J10
MHOTOr'0JIOCOH COBpeMeHHOCTH. B utore opmupyercs Ooliee mMUpOKUii 3BOJIHO-
MUOHUPYFOIIUIA B3MJISJ] HA TO, YTO CETOJIHS TIOHUMATh 0] PyCCKAM POMAaHOM.

B aHTII0sM3619HOM MUPE PYCCKYIO KYJIBTYpYy YacTO BOCIIPHHUMAIOT KakK 3a-
ralouHyo M 4yXaylo, HeCMOTps Ha ee eBponeiickie yepTel. Ocoboe mecTo 3a-
HUMAaET PYyCCKUI UppaliOHaIN3M, HCTOPHUYECKH BBI3BIBABIINI HACTOPOKEHHOCTh
3anajma, XOTs ero XyI0XKeCTBEeHHbIE JOCTHKEHUS PU3HABAINCH H BOCXHUIIAIIH.
Onbra TabaunukoBa B cBoel MmoHorpaduu Russian Irrationalism from Pushkin
to Brodsky. Seven Essays in Literature and Thought (Tabachnikova 2015) uc-
CJIeyeT KITFOUYeBbIe TEMbI UPPAIIMOHAN3MA: S3bIK, CHITY HIUTFO3UU B HAITMOHAIb-
HOM CO3HAHUH, OTHOIICHUS JTIOOBU U MOPAJIH, KyJIbTYPHBIC KOPHU FOMOpA, a TaK-
ke BKJIaJ| OTJeNbHBIX nHcareied u ¢punocodos — ot [ymkuna no bponckoro — B
(hopMupoBanue 3Toro heHOMeHa.

ABtopsbl kauru All the World on a Page: A Critical Anthology of Modern
Russian Poetry (Kahn and Lipovetsky 2025) Mapk Jlunosetkuii u Quapro Kan
Yyepes aHaJN3 TPUALATH YeThIPEX CTUXOTBOpeHwMi oT biioka no CtenaHoBo# mpo-
CIIC)KMBAIOT Pa3BUTUE PYCCKON TMPUUECKON ITOI3HHU, pacCMaTpHUBAEMON PyCCKOM
KyJIbTYPHOH Tpaauiueil Kak Beiciias popma HCKYCCTBaA.
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Kaxxnoe npounsseaeHne, mpeacTaBICHHOE B OPUTHHAJIE U [TEPEBOIEC HA aH-
[TIMICKHN, COPOBOXKAAETCS 3CCE O KYJIbTYPHOM, HCTOPUYECKOM U Onorpadude-
CKOM KOHTEKCTEe. AHTOJIOTHSI OXBAThIBAET IIMPOKUM CIIEKTP HACTPOSHUH U kKaH-
POB — OT (pyTYypUCTHUECKUX MPOPOUECTB XJICOHMKOBA M TUPUKH AXMATOBOH /10
cUMBOJIMCTCKUX (hanTasuit HabokoBa, npamaTtyprudeckoil mapoaun bpoackoro
Ha YexoBa 1 COBPEMEHHBIX MPOBOKALMOHHBIX TEKCTOB.

Bonee y3koremMaTHYeCKHii, HO OT 3TOTO HE MEHEE LICHHBI B HAYYHOM CMBIC-
JIe, IOJXO0/l UCIIOIb30BaH B Psiie APYTHX 3aMETHBIX PadoT.

Hanpuwmep, uznatens coopuuka Russian Literature and Its Demons (David-
son (ed.) 2000) [Tamena J[9BUACOH TOJaraeT, 4YTo cMeJIoe yTBepkaeHne Mepex-
KOBCKOTO O TOM, YTO «pPYCCKas JINTEpaTypa B 3HAUUTEIBHOM CTENICHU ecTh O0oph0a
C UCKYIICHUEM JEMOHHM3Ma», B LIeJIOM 000cHOBaHO. O1HaKO, HECMOTPS Ha LICH-
TpaJIbHOE MECTO 3TOTO SIBICHUS B PyCCKOU KyJIbType, (DEeHOMEH JTUTepaTypHOTO
JEMOHH3MA OCTACTCSl CPABHUTEIBLHO MaJIO M3y4yeHHbIM. Hactosiuii cOopHUK da-
CTHYHO yCTpaHsieT 3ToT mpoden. [locie mpocTpaHHOTO aHATUTHYECKOTO BBEe-
HUS peaKTopa CIeAYIOT YeTBIPHAIIATh 3CCE BEAyIINX CIeIHaINCTOB. B epBoii
YaCTH pacCMaTPUBAIOTCSI KIIIOYEBbIE KOHTEKCTHI (DOPMUPOBAHUS AEMOHUYECKOIT
TpajuLIMU — NIpaBOCIaBHAs U HAPOJHAsA KyJbTypa, AEMOHHU3AIUSI UCTOPUUECKUX
¢buryp u pencTaBieHUs 00 UCKYCCTBE KaK CHJIE M3HAYAIBHO IeMOHHYEeCKOU. Bo
BTOPOH YacTH MPOCIIEKUBAETCS IBOIOLHS JIUTEPATYPHOro AeMOHMU3Ma OT [lym-
kuHa, Jlepmontosa, ['oromns u JloctoeBckoro no moaepuuctoB (bimoka, Axmaro-
Bo#, benoro, Comory6a, Po3anoBa, 3amMsaTiHa) 1 aBTOPOB KOHITa X X BEKa.

JleTeKTuB — OIMH U3 CaMbIX HOIMYJISIPHBIX KaHPOB B IOCTCOBETCKON Poc-
CHH, 0JHaKO ero uctoku B XIX Beke ocTaroTcs Manou3BecTHRIMU. MccaenoBa-
aue Kimp Yaiitxen The Poetics of Early Russian Crime Fiction 1860—1917. De-
ciphering Stories of Detection (Whitehead 2018) Bo3BpaiaeT paHHIOIO pyCCKYIO
JNETeKTUBHYIO MPO3Y U3 3a0BEHUS U aHATM3UPYET €€ TTOBECTBOBATEIILHBIC CTpa-
terun. [lomumo HOBBIX mHTepnpeTannii JlocroeBckoro n Yexosa, ocoboe BHU-
MaHHe YZEJIeHO BKJIaay 3a0bIThIX aBTOpOB. KHHra mpocnexxuBaet xaHpoBYIO TU-
OpUIHOCTB M HCCIEAYET KIFOUEBBIE 3JIEMEHTHI IIOATUKU JETEKTUBA — aBTOPUTET
ITOBECTBOBATENS, MHOTOTOJIOCHE, BPEMEHHYIO OPTaHHU3AINI0, HHTEPTEKCTyalb-
HOCTb, HAPPATUBHOE CAMOCO3HAHUE U MAPOIUIO, TOKa3bIBasi, KAK TEKCTHI YIPaB-
JISIIOT YUTATEILCKUM 3HAHHEM.

B moHorpadun Maprapurst Baiicman Self-Conscious Realism. Metafiction
and the Nineteenth-Century Russian Novel (Vaysman 2021) uccrnenyercst GpeHo-
MEH MeTarnpo3bl, KOTOpasi, 0 MHEHHUIO aBTOpa, UMEET ITyOOKHE KOPHU U aKTHBHO
pa3BuBaiack B Poccuu cepenunnl XIX Beka, 3370410 10 nocTMmojiepausmMa. Kak
[IPUEM, OTPAXKAIOILNI HANPSDKEHUE MEXIY IMOJIMTUKOM U SCTETUKON, OHA CTajia
YacThIO CTPYKTYPHI KJIACCHYECKOTO pealMcTUUECKOro poMaHa. B cBoell kHure
Baiicman ananm3upyeT poiib METanpo3kl B Tpex pomaHax 1860-x rogoB — UepHbI-
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mieBckoro, ITucemckoro u IlanaeBoil, onupasich Ha IMPOKUN TOKYMEHTAIBHBINA Ma-
TepHuaj: JHEBHUKH, TUCbMa, MEMYapbl, IOPUANYECKHE H (PMHAHCOBBIE HCTOUYHHKH.

OO000UICHHBIN B3I HA )KU3Hb U TBOPUECTBO POCCUHCKUX MUCATENBHUI]
npenctasisieT ToM A History of Women'’s Writing in Russia (Barker and Gheith
(eds.) 2001), ocHOBaHHBI Ha MIUPOKOM KPyTe OPUTHHATIBHBIX U apDXUBHBIX MaTe-
puasioB. Kuura nepeocMbIcIMBaeT MPUBBIYHBIE IIPEICTABICHUS O PYCCKOM JIuTe-
paType U poJu JKEHIIHH, TOKa3bIBas, KaK «aBTOPOK» MOCTETIEHHO BO3BPAINAIOT B
JUTEPATYPHYIO HCTOpHUIO. Mccienysi HeoXHIaHHBIE KOHTEKCThI, B KOTOPBIX (Qop-
MHUPOBaJIaCch KEHCKasl JINTepaTypHas TpaIulys, aBTOPbl JEMOHCTPUPYIOT ee 0o-
raTCTBO TaM, IJe AOJITOe BPeMs MPeoaraioch ero orcyrcTsue. OHH yTOUHSIOT
IpaHMLBI TUTEPATYPHBIX IEPUOIOB, aHATH3UPYIOT, KAK MUCATEILHULBI BEIpaXka-
JIX CBOM OTIBIT U B3aUMOJICHCTBOBAJIHU C MPEOOIAAAIOIIEH MYKCKOW TPaTUIHECH.

[ToaBos MTOT KPAaTKOMY U MTOKA HEMOJTHOMY 0030py COBPEMEHHBIX OpH-
TaHCKHUX paboT 0 PyCCKON IUTepaType, pACCMOTPHM TE3HUC, YTO HA MPOTSKEHUH
MOYTH JIBYX BEKOB UYMTATEJN BCEr0 MHUpa O0palIaroTcs K €€ TeKCTaM 3a HHTedl-
JIEKTyaJIbHBIM U 3CTCTHUSCKUM BIOXHOBeHHEeM. Kaura Why We (Still) Need Rus-
sian Literature: Tolstoy, Dostoevsky, Chekhov and Others (Brintlinger 2024) ue-
pe3 npousBenenus [lymkuna, Toncroro, JlocroeBckoro u YexoBa Moka3bIBaeT,
YTO MPUBJIEKAET YUTATEICH B MPOU3BEIEHIIX KIIACCUKOB PYCCKOM JIUTEPATyPhI —
OT KPacoThl ONMCAHUH 10 TOYHBIX IICUXOJIOTHYECKUX HAOIIOJeHUH.

Hanucannas ®HUBBIM, JOCTYITHBIM SI3bIKOM, KHHTa IIOMOTAET IIIy0Ke T0-
HATH yIOBOJIBCTBUE OT YTCHHA U MIEPEUUTHIBAHNS, TIPEiarasi CBOETo poJia «IIy-
TEBOIUTENb» 10 PYCCKOH JINTepaType AJIsl COBpEMEHHbIX uuTaTeneil. Onupasich
HAa OIBIT YYEHOT0, MPETOAaBaTeNs U MPOCTO OIaroJapHOro YuTaTesns AHKena
BpuHTIMHTEp CBA3BIBAET PYCCKYIO MPO3Y € (hyHAaMEHTAIbHBIMH TEMaMH YeIo-
BEYECKOT'0 OIbITa — YTPAaTOH, HPOHUEH, HEOAHO3HAUYHOCThI0. KHKra Takxe mos-
YEPKUBAET POJb UATaTEIeH B (POPMHUPOBAHUH JIUTEPATYPHOU TPAAUIINH H 3a-
BEpIIIaeTCs MPIIOKEHUEM C PEKOMEHIALMSIMH, TOKa3bIBAIOLIINMHE, KaK pyccKast
JUTEpaTypa OCTACTCS aKTYaJIbHOW CETOHS.

BosBpamiasick Bo BpemeHa co3aaHus OONBIINHCTBA CAMBIX 3HAUYUTEIbHBIX
MIPOM3BECHUI PYCCKOM TNTEPaTyphl, OTMETUM, YTO B KOHIIE 19-T0 cToneTus nure-
pec k pycuctike B BennkoOpuranuu npomoikai pactu. Yxke B 1899 rony B Kem-
OpumkckoM yHUBepcuteTe cap JaBua CanaMaH Ha3HAYMIT CTUIICHAMIO AJIS TIpe-
MoJIaBaTeIsl — HOCHTEIISI PYCCKOTO $I3bIKa, a Bckope TpaHT « Worshipful Company»
[IO3BOJIMI U3BECTHOMY IIpodeccopy I'oynu unraTh Kypce 1o pyCHCTHKE, KOTOPBIIi
oH Ben A0 1936 roga. B 1905 roxy pycckuii 1361k Hauanu npenojasats B JIusep-
myse, a B 1906—-1907 romax beprapn [1sapc otkpsut Tam «llIkoy pycckux wmc-
CJICZOBaHMUI» U BO3IIIABUII KadeIpy pyCcCKOM UCTOPUH, S3bIKa U IUTEPATyPHI.

OpHoit u3 epBbIX 0000IIAONINX aHTIMHCKUX PaboT O pyCCKOH cioBec-
HoCTH cTaja kuura Possl Hetomapu Poetry and Progress in Russia (Newmarch
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1907), rae oHa mpocieauia pa3BuTrue mo33un OT [IyImKiHa U ¢ peaKuM IS 3apy-
0eXHOI KPUTHKH COYYBCTBHEM OIHCajIa CIABIHO(UIBCKYIO TPAULIHUIO.

Hccnenopareny HeIHEIIHETO BpEMEHH, pa3BHUBas IMHUIO HptomMapy, BBIITy-
CKaIOT KPYIHbIE CHHTETUYECKUE TPYIbl O PyCCKOM JINTEpaType — Kak o0Iue, TaK
1 TIOCBSIILIEHHBIE OTJEJIBHBIM NEpHOaM, aBTOpaM WIN MPOU3BEACHUSM, a TaKxkKe
COOPHUKH U CTaThH 10 CaMbIM pa3HOOOPA3HBIM TEMaM.

[ocne co3manus B 1907 roay anHrno-¢ppaHKo-pOCCHHCKOTO TPOHCTBEHHO-
r'0 CO03a PYCHCTHKA CTalla IOJIyYaTh B AHTJIMU BCE BO3PACTAIOIIYIO OPHIINAIb-
HYIO IOJAEPKKY, HACOIOTHSI KOTOPOH Oblia OTYETINBO BBIPAXKEHA JIECSTUIIETHE
CIYCTs B paboTax C «roBOpSIIMMI» HazBaHUsMH: B kHure Y. Caponu Europe’s
debt to Russia (Sarolea 1916) u muteparypHO-IIyOIHIIMCTHYIECKOM cOopHUKE The
Soul of Russia (Stephen 1916).

C 1907 rona AeKIuu 1Mo pycCKOMY SI3BIKY U TUTEPAType YUTa B YHUBEP-
cutere Mandectepa B. Jlx. Cearedunipa, panee Ciry>KHBIIHI IpodeccopoM aH-
riuiickoli gunonoruu B C.-IletepOypre. K 1914 rony yxe ceMb aHTTTHHCKUX YHU-
BEPCUTETOB UMEJIN Ka(eapbl CIIaBUCTHUKH.

Crnenmyer OTMETHTH, YTO BMECTE C BUAHBIMH aHIIMACKUMH YYEHBIMU OCHO-
BbI CJITABHUCTHKH B AHTJIMHU 3aKJIabIBaIN U BBIXOAIBI 13 Poccun. OnHUM U3 MEPBBIX
3HAYUTEbHBIX CIaBUCTOB-POCCHSH B AHIINM 0bU1 Muxaun TpodumMoB, BEITYCK-
nuk C.-IlerepOyprckoro yHuBepcureTa, yueHuk boaysna ne Kyprens, HauaBmmii
CBOIO Kaphepy B JIuBepmyie, a B 1910 romy craBmmmii mpodeccopom B ManuecTe-
pe. B 1923 rony B coaBTopctBe ¢ HanusneM [[xoHcoM oH uznan KHury [lpous-
HOWleHUe 8 PYCCKOM S3bIKe.”

B 1915 roxy nexropom-pycuctom B Horruareme cran Beixoner ¢ Kyba-
Hu B. C. Cnenuenko. C 1918 rona oH npenogaBa pycCKui S3bIK U JIUTEPATYPY
B YHUBEPCUTETE U TOPOJCKOM KoMMepUecKoH 1kose JIupepmyis.

C 1921 roga no npurnamenuto bapunra B JIoHZOHCKOM YHUBEpCUTETE pa-
6otan ku:a3b . 1. Cesironmonk-Mupckwuii (1890—1939), u3naBmmii iBe KHUATH, KO-
TOpbIE BIOCIIEACTBUM HOMYyYMIN B BeankoOpuTaHuu IUpoKoe pacnpoCTpaHeHHUE:
Contemporary Russian Literature. 1881-1925 wu A History of Russian Literature
from the Earliest Times to the Death of Dostoyevsky (1881) (Mirsky 1926, 1927).
Kuuru BeIIEpKaT HECKOIBKO W3JJAaHUH, CTaB STAIOHHOW paboToi, a B 1949 romy
OHU OBUIH C HEOONBIIUMH COKPAIICHUSIMHI 00 THHEHBI H3IATCIISIMH B OJIMH TOM
(Mirsky 1949), xoropsriii B 1992 roxay B iepeBoae P. 3epHOBOM BIiepBbIe BBIIIEI
B JIoH10HE Ha pycckoM si3bike (Mupckuil 1992). Mupckuii akTHBHO TeyaTascs B
The Slavonic Review co mas ero ocHoBaHus 1 0osee 10 met corpyaandan B «I1Iko-
JIe CJIaBSIHCKUX MCCIIEJOBaHUI», B 1926 rony oH M31al NEepBYIO HA aHIVINHCKOM
s3p1ke Onorpaduto [Tymknna.

5 Cwm. moapo6GHee: Matthews, W. ,,Professor M. V. Trofimov®. Slavonic and East European
Review 27, 1949: 575-576.

371



Wnps TankoB

B mae 1931 roga Mupckuii BCTYIIIT B aHTITHICKYIO KOMITAPTHIO, B CEH-
Ts10pe 1932 roxna Bepuyncs B Poccuto, rae Obi1 apectoBan B 1937 rogy u moru6
B JIaTE€pHOM rOCTIUTalIe HeJaieko oT Marajana, B staBape 1939 roga. (B ykazan-
Ho¥1 BeIie kHUTE A. JI. I'puropbeBa Ha c. 75 mocieqss gata 0003Ha4YeHa OIIH-
604no 1959 rogom) .

Cremgyer OTMETHTD, YTO OIH30CTh MHUPCKOTO K «BEXOBIIAM» H «PYCCKOH
(dhopmanbHOII mIKoJIe» 00yCIIOBHIIA TO, YTO B OOJIBIIMHCTBE CBOUX PadOT OH pac-
CMaTpHBaJ HE «UJIen MUcaTeliel, HO «HMX MPOU3BEJICHUS TOJNBKO KaK JINTepary-
py» (Mupckwuit 1992: 635).

WHTepec k cnaBrcTHKE M OCOOCHHO PYCUCTHKE elle Oojiee OKpen BO Bpe-
M5 TIEpBO MUPOBOW BOWHBEL. HeoO6X0IuMO IOA9epKHYTh, YTO OH BO MHOTOM OBIT
MOJTOTOBJIEH ONpeaeNICHHBIMHI COOBITUSIMU NPEAILIECTBYIOLIETO JeCATHIICTHSI, Ha-
MIPSIMYIO HE CBSI3aHHBIMHU C Pa3BUTHEM YHHBEPCUTETCKOM CIIABUCTHKHU KaK Hayd-
HOW JMCLUIIIHHBL

Emte B 1893 roay 66110 OCHOBAaHO aHTIIO-PYCCKOE TUTEPATYPHOE OOIIECTBO,
KOTOpPOE U3aBajio CBOM XKypHAI U CIIOCOOCTBOBAJIO MOSBICHUIO BCE BO3paCTa-
IOIIIETO YUCIIa MIEPEBOIOB C PYCCKOTO SI3bIKa Ha aHruiickuil. [lossnenue B 1912
roay nepesona «bparbeB KapamaszoBbix», caenannoro Koncrannueit I'apuerr,’
03HaMEHOBAJIO, 10 ONPEeAEICHUIO aHIHHCKoro yueHoro ['mnbepra ®enrnca, Ha-
a0 «pycckoit muxopanakm» (Phelps 1958: 418).

AHIII0-pyCcCcKOe TUTEpaTypHOE OOIIECTBO SIBUIOCH HHTEIUIEKTYaIbHBIM JIe-
tumeM Dasapaa J. Kazanera (1836—1923), crasiero ero nepBsIM U €JHHCTBEH-
HBIM TIpe3uieHToM. [ maBHOM 3a1a4eit O0mmecTBa, KOTOPOE MPOBEIIO CBOE TIEPBOE
3acenanue 3 ssHBaps 1893 rona B JIoHnoHe, cTano «pa3BUTHE U3YUEHUS PYCCKO-
IO sI3BIKA U JIATEPaTyphD»y. OOIIECTBO TPH pa3a B IO ITyOJHKOBAJIO CBOU OTUETHI,
pacckaspiBas 0 pyCCKHUX MHUCATENsAX U MyTemecTBusix B Poccuro. Yncno dieHoB
O6mectBa 651cTpO BhIpocio ¢ 200 yenosek B 1893 roxy no 500 — B 1897 roxy;
MIPUMEPHO TOJIOBHHA YUYACTHUKOB XKHIIO B POCCHY Wiy T1e-TO B APYTUX CTpaHAX
3a npenenamMu Auriun. Hanbosee 3ametHpiME wieHamu O0miecTBa OblIH DIIbMeEp
Moyn, JIes Tonctoii, cap ITon Bunorpanos, Mopuc bepunr u MmHOrHMEe yHUBEp-
cuterckue npenogasarenu: Xoto bepnan, Hesun ®opbe, Dnuzader Xumn u p.

[Tocreqnee ynoMmuHanue 00 AHTIIO-PYCCKOM OOIIECTBE BCTpedaeTcs B Sla-
vonic Review 4 maprta 1930 roga. B Tom e roxy [Isapc coOpan 3acenanue Bere-
panoB O61iecTBa, KOTOpPbIe MPUHSIN PELICHHE O CAMOPOCITYCKe U Tiepeade ou-

6 B Hauane Haiero cToneTHs UMEHHO Ha aHIIMICKOM SI3bIKE BBIILIA B CBET MepBast ouorpadus
camoro /1. I1. Cesrononka-Mupckoro: Smith, Gerald . D.S. Mirsky. A Russian-English Life,
1890-1939. Oxford, 2000.

7 O K. I'apherT, n3BecTHOH nepeBoaunLe npousseneHuil TypreHnesa, Uexosa, JlocToeBckoro
cM. noapodnee: Tose, A. JI. «kKoncranuus ["apHeTT — nepeBoguuiia ¥ IponaranJucT pyccKoi
nutepatypbl». Pycckas nutepatypa 4, 1958: 193—199; Heilbrun, C. The Garnett family. New
York, 1961.
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6mmoTexu opranuzanuu «llIkosne craBIHCKUX MCCIe0BaHMI», C KOTOPOIl MHOTHE
«OOIIECTBEHHUKI) COTPYAHUYAIHN CO JIHS €€ OCHOBaHHUS.

«IlIxona cnaBSHCKUX HCCIEJOBaHUN» Obla OTKpbITa B KMHr-KOMIIEIK B
Jlonpmone B 1915 rony. MnayrypannonHyto peub npousHec Tomac Macapuk (Bmo-
CJICZICTBUU NPE3UACHT YexocI0Bakun), IEKTOPOM 110 PyCUCTHKE OblII Ha3HAYEH
M. Tpodumos.

K 1917 rony anrnuiickas pycucCTHKa pacroiaraia JOBOJbHO MPEACTaBU-
TETHHON aHTOJIOTHEH pycCKOU moa3uu, cocraineHHon H. Xapunuesoit (Jarint-
zov 1917), BriostHe KBaTU(UITMPOBAHHO OTBOAMBIICH, HanpumMep, A. DeTy MecTo
He MeHee 3Haunmoe, ueM Hekpacosy.

[Tocne mepBoii MUPOBOI BOMHBI B aHTIIMHCKUX YHUBEPCUTETAX OBLIH Op-
raHW30BaHbl HOBBIE ciaBsiHOBerueckue kadenpsl. [Ipodeccopom pycckoro s3bl-
Ka 1 JuTeparypsl Oputr Ha3HadeHb! X. [[x. B. Tunssapn B bupmunareme, M. Tpo-
¢umoB B Manuecrepe, . Jlapun B Horrunreme. B ['nasro, JIuace u Lledpunne
YUTAIH JIEKLUH 110 pPyCUCTUKE COOTBETCTBEHHO X. bpennan, /[x. Konnu-banor-
ckuii u Jx. Aptyp bupker.

B 1918 roxy mepBbIM 3aBeayromuM Kadeapoil pycCKOH NCTOPHUH H JTATE-
patypsl B JIonnoHCKOM yHUBepcUTeTe cran c3p bepnapn Isiipce.

Kpowme toro, B cnaBucTrke BenukoOpuranuu cymecTBoBaj psii KOMIIETEHT-
HBIX YYCHBIX, KOTOpbIE JIN0O 3aHUMAaJIi IOCTHl B YHUBEPCUTETAX 110 APYTUM ANC-
LUIUIMHAM, JTH00 BOBCE HE OBbUIN CBA3aHBI C aKaAEMUUECKUMHU YUpekaeHusiMu. K
9TOM KaTeropuy MOXHO OTHECTH BBIAAIONIETOCS OPUTAHCKOTO CIIABUCTA MEPBOit
nonoBuHbl XX Beka Monuky [apanep.®

He 6b11 npeacTaBuTeneM YHUBEPCUTETCKONW HAYKH U YIIOMSHYTHIH BbIIIE
Mopuc bepuHr, KOTOpbI HECKOJIBKO JIET NPOCTYKUI AuIiomaTroM B Poccuu u
Hamucall B 3CCEMCTUYECKON MaHepe JIB€ KHUTH, NaBIINe aHTJIUHCKIM YUTATENsIM
ckaTble 0030pBI HICTOPUU pyccKol nuteparypsl: Landmarks of Russian Litera-
ture u An Outline of Russian Literature n (Baring 1910, 1914) co Bpemen Kues-
ckoii Pycu no peomonnu 1905 roma. [IpumedarensHo B kHurax bepunra 60716-
10e BHUMaHKe K TBOpUeCcTBY UexoBa Kak XyI0KHUKA, TPEO/I0JIEBIIIETO )KECTKYIO
TPaIULHIO «OOLIIECTBEHHOT0Y», «PEIUTHO3HOT0» U UHBIX HJICOJIOTHIECKUX «CITy-
JKEHUI» PYyCCKOH IUTEpaTyphl.

[Tocire mepBoit MupoBoit BoHHEI «11Ikoma ClaBSIHCKHUX HCCIICTOBAHMID CTa-
Ja TIAAMPYIOIUM HHCTUTYTOM NIogo0Horo npoduist B bpurannu. C 1922 roga co
xomoii cotpyaunyanyu aBa BUIHBIX npodeccopa: b. [Ixiipc (mo3sxke craBmmii au-
pexropom mikoinsl) u P. B. Ceron-Barcon, a taxoke psin nekropos: H. b. [xoncon
(o cpaBHUTENBHOH (rtosorun), J. Paddu (Mo pycckomy s3p1ky), P. Cmut, cme-
HeHHbI# no3xke /1. C. MupckuM (1o pycckoii muteparype), 3. . Melienaopd (mmo

8 O weii: Stone, Gerald. “Monica Gardner*. Ruch Literacki 19, 1978: 301-304.
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pycCKOMy TpaBy, 9KOHOMHKE M TOCYAapCTBEHHOMY yCTpoiicTBY). Kpome Toro, 4n-
TaJIMCh JICKITUY TI0 TIOJIOHUCTHKE U KYJIBTYPE IPYTUX CIaBIHCKUX cTpaH. [ToaTomy
BO3HUKJIA TOTPEOHOCTH B MOCTOSIHHBIX TPO(ECCHOHAIBHBIX KOHTAKTaX CIIeIra-
TUCTOB, ¥ ¢ 1921 roja cranu mpoBOAUTHCS PETyIIIpHbIC KOH(PEPEHIUY, ITpeIce-
JaTeNeM KOTOPBIX JI0 cBoel KOHUUHBI B 1929 romy 6si1 Heun ®opOc.

B 1916 rony B Bennko6purtannu npu Komurere 06pasoBanus Oblia cozaa-
Ha cnenansHas KoMuccens o ymydmeHn o pero1aBaHnsl COBPEMEHHBIX S3BIKOB,
KoTopas B ormybnukoBanHoM nokiane (1918 r.) ocyamna «HaimoHaIBLHOE HEBE-
JKECTBO», BEIPA3UBILEECS B IPEHEOPEIKCHUN U3YUCHUEM PYCCKOTO SI3bIKA U SI3bI-
KOB JIPYTUX CIABIHCKUX CTPaH.

B nepBrie necatunerus XX Beka BennkoOputaHus 03HaMEHOBAIACh BhI-
XOJIOM TEJIOTO psAZla KHUT 0 PyCCKHX Kiacchkax. DinpMep Mo Hamucan ouorpa-
¢wuro JI. Toncroro (1908), Dayapn 'apret — ouepku o JI. Toncrom u Typrene-
Be (1917), Bunbsam Jlnowia (1912) u Jx. Mugnnron Mappu (1916) coznanu ase
niepBbiec MoHOTpaduu o JJocToeBckoM, BeiluiM KHUTK SIHKO JIaBpuHa U Apyrux
uccnenoareneii. B mpomexyTtke Mexay OKTAOpbCKUM epeBopoToM B Poccuu
Y BTOPO MMpOBOI BOMHOM T€ WM UHBIE KypPChI, CBA3aHHBIE C PyCCKON KyJbTY-
PO 1 TUTEpaTypOM, YNTAIMCH BO MHOTHX aHTJIMHACKUX YHUBepcuTeTax (k 1940
romy B By3ax AHTJINH ObUTO 27 HODKHOCTEH IperogaBaTeNIe pyCCKOTro sI3bIKa U
JATEPATYPHL. 3 U3 HUX — MPOPECCOPCKHE).

OnHaKo HACTOSIIUK pacIBET OpUTAHCKAs CIIABUCTHKA U, B TIEPBYIO OUe-
pellb, PyCUCTHKA NEPEKUIIA 10 OKOHYAaHUHU BTOpOi MUpPOBOM BOWHBL.

B 1945 rony Oblna oTkpbiTa pycckas kadeapa B OxkchopackoM YHHBEpCHTE-
Te, B 1948 roay ydupexaeHo cnaBsHCKoe oTaenenne B KemOpumxke, a B 1953 romy
TaM e BHOBb CO3/IaHHYIO Kadeapy CPaBHUTEIHHOU CIaBIHCKOW (DHIIOIOTHH BO3-
TJIABWJI U3BECTHBINA JTMHTBUCT, TT03TONOT B 3THOTpad b. O. YHOerayn (Unbegaun
1956), kuura kKoToporo Pycckue gamunuy mMogyduiia MUPOKOe pacpoCcTpaHEHHE
B Poccun (VuOerayn 1989).

B JlongoHCcKOM yHUBEpCUTETE OBLIM OTKPHITHI JIBE HOBBIC CIICIIHAIBHBIC Ka-
(enpsl: pycckoro si3bika u uteparypsl (1949) u ucropun Pocenn (1951). K Hava-
1y 1970-X roJ1oB T€ WK UHBIE ACTIEKTHI PYCUCTUKH MPENOIaBAIUCh IPUMEPHO B
ITOJIOBHUHE W3 COPOKA aHTIIMHCKUX YHUBepcuTeTOB (Mammackuit 1968: 193-203).

Bpuranckas ciaBucTHKa Bee Ooliee pa3BUBAET YEPThI MPOPECCHOHATLHON
CHeIMAIN3aINH, POSIBIICHHBIE ellle B Havae 1920-x rooB B padotax SIHko Jlas-
puHa, ipodeccopa u3 yHuBepcurera B Horrunreme, apropa Onorpaduieckux KHUT:
Gogol; Introduction to the Russian novel; Tolstoy; Dostoevsky, From Pushkin to
Mayakovsky; Gontcharov (Lavrin 1925, 1942, 1944, 1947, 1948, 1954), nanu-
CaHHBIX BO MHOTOM B PyCIIe IICHX0aHAINTHIECKUX MOJIETIEH U C COUYBCTBEHHBIM
y4eTOM MHEHHH pyccKoi MonepaucTcKoil kputuku 1900-x rogos. B mpomomke-

374



CraBsiHOBEIEHHE U PyCUCTHKa B BemukoOpuTanun

HH€ TPaIHIINA yXe Ha pybexke BekoB o ['orone u ero [llunenu mucana Jxynmuan
I'paddu (Grafty 2000).

JKanp Guorpaduy akTUBHO UCIIOJIB30BAN JPYTrOil N3BECTHBIN aHTIIMACKUN
TIOTYJIIPU3aTOp PyCCKOU uTeparypsl 3un Marapimak, aBrop Kaur: Chekhov. A
Life; Chekhov the dramatist; Turgenev. A Life; Dostoevsky,; Gogol. A Life. (Magar-
shack 1952a, 19526, 1954, 1962, 1967). buorpaduyeckuii xaHp, mpeacTaBiIcH-
HBIHU eme B NByXTOMHO# pabore ABpwr [laitman (Pyman 1979-80), coxpanser
CBOIO 3HAYMMOCTh M B coBpeMeHHOH pycuctuke (Whyman 2010; Zorin 2020).
[Ipu 3TOM HCCneaoBaTENbCKOE MOJIE COBPEMEHHBIX CIABUCTOB — U 3TO KacaeTcsl He
TOJIEKO OMOTpaduIecKOro MOIX0a — 3aMETHO PaCIIUPHIIOCH O1aro1aps BKIIIOUe-
HUIO B HETO aBTOPOB, KOTOPBIE 0OPENH CTaTyC KJIACCUKOB PYCCKOW CIIOBECHOCTH
JUIIb Ha OoJiee MO3/AHUX JTanax, Takux kak M. Bynrakos (Curtis 2017, 2019), B.
ConosreB (Nichols 2020), 3amsitaa (Russell 2000; Cavendish 2000), Manmnens-
mram (Kahn 2020), AxmaToa (Harrington 2006), L{seraesa (Stock 2005), Tad-
¢u (Haber 2018), bponckuii (Andrew et al. 2024) u ap.

Hpyroil nonyssipHbIi B aHIIIMHCKON PyCUCTUKE JKaHp — JIUTEpaTypHOE 3cce
(Hardy 1964), xoTopoe MOoCBAIIaNoch Kak OJJHOMY ITHCATEII0 WK JTAXKe OTIEb-
HoMy npousBezaenuto Tolstoy’s War and Peace. A Study. (Christian 1962), Tak u
aHaJIM3Y LENOH Taneper BelylHX JIUTepaTypHBIX TepoeB oT Yankoro n OHernHa
no PackonbuukoBa u bonkonckoro (Redpath 1960; Gifford 1950, 1964).

Hapsiny ¢ 5THMU BO MHOTOM MOMYJIIPU3aTOPCKUMH KHAT'aMH U3aBaUCh U
BITOJTHE aKaJIeMUYHBbIE MOHOTpa(¥H O PYCCKHX MUCATENSIX, TIABHBIM 00pa3oM, B
ACTeKTe X COOTHECEHHOCTH ¢ KyNbTypoii 3amagHoi EBporbl. TakoBa pabora A.
K. Kpocca o Kapam3une, B KOTOpPOii rI1aBHBIM JOCTOMHCTBOM PYCCKOTO MUcCaTe-
7151 00BSIBJICHA €TO CIIOCOOHOCTH BCTATh BPOBEHB C €BPOIEHCKUM YPOBHEM KYIIb-
TypHoii peduekcuu (Cross 1975).

B niepBoii crienmansHoM aHrmickoit padore o Ilymikune Pushkin. A Com-
parative Commentary (Bayley 1971) [Ixxon beiinu Takke COOTHOCHUT TI03Ta C €B-
pOIEHCKUM YPOBHEM, BUS IMIaBHYIO IMIIKWHCKYIO YEPTY HE B CAMOOBITHOCTH, a
B «IIpOTEU3MeE», B HEOOBIKHOBEHHOW MEPEMMUNBOCTU UACH U XyI0KECTBEHHBIX
dhopm y 3apyOexHBIX Xyn0KHUKOB. [10/100HBIH B3I HA TBOPUYECTBO «COJTHIIA
PYCCKOM TI033UM» HE YY>KA U COBPEMEHHBIM HccienoBaTensM. Tak, Hanpumep, B
cBoeli kuure Pushkin’s Lyric Intelligence okcdopackuii mpodeccop Iuapro Kaan
IO €r0 K€ CII0BaM «HCCIELyeT BIUSHUE aHITIMICKOM U €BpONIEMCKON TUTEpaTyphl
Ha ero (Ilymkuna) npegcraBnenus o TBopuecTBe U uckycctse» (Kahn 2006, 2008).

['maBHBIME 00BbEKTaMU B U3YYEHHH PYCcCKOH muteparypsl XIX Beka ams
OputaHueB cranu TypreHeB, paHbllle JPYTUX MOTYYUBLINN B AHIJINH PU3HA-
HUe B KadecTBe nucatens mupoBoro ypoBHs (Lloyd 1913; Garnett 1917; Free-
born 1960; JleBun 1967), a 3aTeM MOCTENICHHO BLITECHUBIIUE aBTOpa «OTIIOB U
nereit» JI. Toncroil u JIoCTOEBCKHNA, KOTOPBIE ITOHAYATY BOCIPUHUMAIIACH TOJIb-
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KO KaK OpUTHHAIILHBIC BBIPA3UTEIH «3araJl0qHON PYyCCKOM MYIIM» U JIUIIb C Te-
YEHHUEM BPEeMEHH OBbUIM OCO3HAHBI KaK CO3JaTe N TeHUABHBIX 0 CHIIE XYA0XKe-
cTBeHHbIX npousBeneHuu (Garnett 1914; Bayley 1966; Carr 1931; lllepemeBckas
1973; JIypee 1973). B XXI-M Beke TOMUHUPOBAHNE 3THX JIBYX KIIACCHKOB MH-
pOBO¥ tuTeparypsl cTaino yxe HeociopuMbiM (Love 2008; Berman 2015, 2022;
Moulin 2011; Orwin 2002, 2010; Alston 2012; Cicovacki 2025; Hudspith 2004;
Pattison 2001; Jones /oguH n3 ocHOBaTenel U MOYETHBIN Npe3uaeHT MexyHa-
poxuoro o6mectsa Jloctoesckoro/ 2005; Young 2004; Young et al. 2006; Wil-
liams 2009; Aiello 2013; Christofi 2021; Bercken 2011; Bird 2012; Bjelica 2025;
Connolly 2013; Fung 2015; Guay 2019. Ivanits 2008; Leatherbarrow 2002; Mar-
tinsen 2015; Tilley 2023).

YexoB BOIIET B aHITIMHACKYIO PYCHCTHKY OYEHb OBICTPO M KaK OJUH U3 Ca-
MBIX JTFOOUMBIX U 3araJIouHbIX pycckux nucarenei pyoexa XIX—XX Bekos. Ero
MpONaraHgUCTaMH CTAJIH MUCATENIN U KPUTUKU «OIyMcOepUiCKOW» TPy, Lie-
HUBILKE B TBOPUYECTBE U30IIPEHHBIN SCTETH3M U TOHYANIIINE TIEPEIIUBHI XyA0XKe-
CTBEHHBIX CMBICJIOB. V3 3TOM IpyIIIBI BHINUIA NIEpBasi aHIJIMHCKas MOHOTpadus
Bunesima Jxxepapau Anton Chekhov. A Critical Study. (Gerhardi 1923) u 3Ha-
MeHuTas craths Bupmxuanu Bynd The Common Reader. (The Russian point of
view). (Woolf 1925), B KOTOPBIX PyCCKHH MPO3auK U IpaMaTypr Ha3BaH TOHYAH-
IIUM M JEJIMKATHEUIIUM aHAJIMTUKOM YEJIOBEYECKUX OTHOLEeHUH. [Icuxonoruye-
CKYIO [NTyOHHY Y€XOBCKOI'0 TBOPUYECTBA BHICOKO OLICHWIIM M BEAYILIHE aHIJIMHCKHE
mucarenu: J[. Toncyopen, b. oy, C. Moawm, K. Mencounsa.’

Co BTOpoit monoBuHB! 1940-X TOI0B B aHTIINHCKOM YeXOBEICHIUH 0003Ha-
YHJIMCH JIBE€ OCHOBHBIE TEHACHIINH, OJIHA U3 KOTOPBIX yTBEp)KkaaeT YexoBa B psiay
ncaTeNnei-ryMaHiCTOB COIMANIbHO-KpUTHUYECKOW HanpasieHHocTH (Briford 1948,
1957; Hingley 1950), a npyras BOCXOIHUT K IepEBEACHHON Ha aHIIIMICKUI A3bIK
emie B 1916 roxgy usBectHoit crathe JI. lllectoBa « TBOpUECTBO U3 HUUETOY, T/IE
(dbopMyupoBazachk No3Ke yreepAuBIIasics Jereaa o UexoBe-1eccCuMHUCTE U O €ro
JUIIEHHOM WiuTio3uid 6e3penurnozHoM kBuetusme (Lucas 1963; Styan 1971). B
CBETE Halllel TeMBI CIIEAYET TaKKe YIOMSHYTH BhIIEANTyio B 1966 rony kuury 1.
Kupmioy The Present Stage (Kershaw 1966), B KOTOpO# 33710T0 10 COBETCKOTO
4eXOBeJIeHHsI OTKPBITO 00CyXknanack Tema YexoBa — MpeaIecCTBEHHUKA COBpe-
MEHHOTO TeaTpa abcypra.

UnTepec k UexoBy Kak 00BEKTY UCCIIEAOBAHMS B paMKax Pa3iUYHBIX Te-
MAaTHYECKUX U METOIOJIOTHUECKUX MOAX0I0B coxpansercs u ceitaac (Cole 2023).

9  Cwm. mompo6uee: Ilepemenckas, Mapust A. « AHIIHHCKHE MUCATETN U KPUTHKU 0 UexoBey.
Jlureparypnoe Hacnenctso. T.68. M., 1960. C.801-832; I'putuyk, M. A. «A. I1. UexoB B 0T3bI-
Bax aHMIuiickux nucareneit». [B:] Anton IlaBnosuu Yexos. K croneTuio co aHSA poxKaAeHUS.
Mockga, 1960, 113-127; Cy66otuna, K. A. «TBopuectBo A. I1. YexoBa B OlLieHKE aHIIINII-
ckoit kputuku 1910-1920 rr.». Pycckas nureparypa 2, 1964: 139-146.
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HeTpuBunanbHbiii MeTO1 OlleHKH MecTa UexoBa B pyCcCKOM KyJIbType MPOIe€MOH-
cTpupoBaH B coopuuke Anton Chekhov Through the Eyes of Russian Thinkers. Vasi-
lii Rozanov, Dmitrii Merezhkovskii and Lev Shestov. (Tabachnikova (ed.) 2012).

[IpepsiBast 0030p HEKOTOPHIX ACTIEKTOB HCTOPUH OPUTAHCKON PYCUCTHKH,
OTMETHUM eIlle OJJHY OTUYETIMBYIO TCHEHIIHIO, KOTOpas TAK)KEe CIOXKIIACH TTOCIIe
Bropoii MupoBoii BOWHEI U MOTyYHIIa Pa3BUTHE B HAllle BpeMsi: BHUMaHue Opu-
TaHIIEB K PACIPOCTPAHEHHUIO BIUSHUS PYCCKOM JIUTEPATyphl HA JYXOBHYIO KHU3Hb
EBpomnel. B 1950 rony anrnuiickuii yuensiii ®@. XeMMHUHIC UCCIIEA0BAN BIUSHUE
JI. Toncroro u JlocToeBCckoro Ha paHITy3CKYIO JUTEPATYpy B 00bEMHON MOHO-
rpaduu The Russian Novel in France. 1884-1914. (Hemmings 1950), a mectsb et
CIyCTsI, KaK OBl KaNbKUpYys 3Ty padoty, I miasbept dennc u3gan KHATY, B KOTO-
PO# pacKpbIBanach HCTOPHUS PaCHPOCTPAHEHHUS PYCCKOM JINTEPATypHI YKe B CaMOH
Awnrmuu: The Russian Novel in English Fiction. (Phelps 1956). [To3xe ®enrc no-
MOJTHUJI KHUTY ITUKJIOM M3 JIBYX CcTaTei 1o oOiumM Ha3zsauueM The Early Phases
of British Interest in Russian Literature (Phelps 1958: 415-430). B kuure u cra-
ThSIX JaHbl OOLITUPHBIC U TOYHBIC CBEJCHUS O MEPEBOAAX U KPUTHUCCKUX OICH-
Kax MMPOU3BEJCHUN PYyCCKUX MUcATeIel B AHIVIMH, O MHOTOYHMCICHHBIX OTKINKAX
OpuTaHIIEB, MOOBIBABIINX B pa3HbIe Irojbl B Poccun — TeM cambim Denric B 3Ha-
YUTENBHON MEPE BOCIIOJHUI CYIIECTBOBABIIIHE MPOOEIHI B OMOIHOTpadnIecKoit
M MCTOYHHMKOBEIUECKOM paboTe aHTIUicKoi pycucTukm. '

B Hacrosiee Bpemsi U3y4eHUIO B3aUMHOTO BIIMSIHUS €BPOIEUCKON U pyc-
CKOU JTUTEpaTypPHBIX TPaJIULINANA yaelseTcs 3HaunTenbHoe BHUMaHue (Beasley
2013, 2020; Berman 2022).

[TonbITKM KOMTIAPAaTHBCUTCKOTO aHAJIN3a Pa3TUYHBIX aCTIEKTOB PYCCKON
CJIOBECHOCTH B KOHTEKCTE MUPOBOH JINTEPATYPHI TAKIKE CTAHOBSITCS BAYKHOW Ya-
CTBIO COBPEMEHHBIX UCCIIEIOBAHU, YTO TIO3BOJISIET PACCMATPHUBATE PYCCKYIO CIIO-
BECHOCTh HE M30JIMPOBAHHO, a B IMMPOKOM KOHTEKCTE MUPOBOI tuTepaTypsl (Ru-
bins 2000; Whitehead 2006; Brown 2011; Voronina 2019).

OTIeNibHO OTMETHM, YTO CJIaBSHOBEAUECKAst IEPHOMKA He TIony4dmia B Be-
JIUKOOPUTAHUY JIOJDKHOTO Pa3BUTHSL.

C 1912 rona o 1917 rox pa3 B KBapTail BEIXOAWII KypHal Russian review
(Pycckoe 0b6o3penue), B koTopom cotpyaandanu b. Ctpyse, C. Bynrakos u psj
JOPYTUX JTUTEPATOpOB M PHUIOCOPOB, OIUIKUX K KBEXOBCKOMY» KPBUTY PYCCKOI
MHTEJTUTCHITUH.

C 1922 rona JIOHIOHCKMI YHUBEPCUTET NBAXKIBI B To1 u3naet 1he Slavon-
ic and East European review, B KOTOPOM ITyOJMKYIOT CBOU CTaThU TI0 UCTOPUH,

10 Cwm. nmoxpo6uee: XKanruesa, /1. I'. «Kuura o pyccko-aHIIHHCKHX JINTEPATYPHBIX CBA3SIXY.
Bomnpocs! nmurepartypst 3, 1957: 228-233; XKanrtuesa, /1. I'. «AHrauiickoe nuteparyposene-
Hue 50-60-x ronos o Typrenese, Tonctom u JlocroeBckom». [B:] Pycckas nurepatypa u ee
3apyberxxHble KpUTUKH. MockBa, 1974, 198-242.
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JUTEpaType U IUHTBICTHKE HE TOIBKO aHTJINHCKUE, HO M aMEPUKAaHCKUE YIEHBIE.
[leuaTaroTcst Tam BpeMsi OT BpEMEHH CTAaTbH HCCIIEA0BaTENe! U U3 JPYTUX CTPaH,
B TOM uucie u3 Poccuu.

B 1950 rony yauBepcuter B Oxcopae Hadan peryisipHoO u3naBats Oxford
Slavonic papers co cTaThsMH 0 JUHTBUCTHKE, UCTOPUH U JINTEpAType.

C 1973 roga B JIoHIOHE €KETOAHO BBIXOIUT COOPHUK paOdOT aHTITMHCKUX
y4eHBIX 0 pycckoi aureparype X VIII Bexka.

B 21-m Beke nmosBUINCH HOBbIE YHUBepcuTeTckue u3nanus: Central Eu-
rope (UCL), Slovo (UCL), Europe-Asia Studies (University of Glasgow) u ap.

Ha py0Gesxe nByx ThicsyeneTruii OpuTaHCKas CIIaBUCTUKA M, B IIEPBYIO OYe-
penb, pyCHCTHKA'! cTaja OpraHu4ecKoi 4acThI0 MHPOBOM (PHIOIOTHYECKOM Ha-
YKH, 0a3upyIoleiics Ha MPOYHBIX aKaIeMHUIECKUX OCHOBaX, 00ECTIeUNBAIOIINX 1
JOJDKHYIO CIIEIHATN3AINIO, ¥ IMUPOKUI 0XBAT U3ydaeMbIX TeM. JIJaBuHOOOpa3Ho
CTaJIA BBIXOJUTH HOBBIE CTaThH, KHHUTH, TIEPEBOIbI, UHTEPECHBIE HCCIIET0OBAHUS
no yuHrBrctuke (Brandist et al. 2010; Ryazanova-Clarke 2014), ucropuu nure-
patypsl, Kynbryposioruu (Dobrenko et al. 2011, 2022; Franklin 2002, 2002; Kelly
2024), xoTopsle 3acTy>KUBAIOT OTJAEIBHOIO paccMoTpeHus. O COBpEMEHHOM I10-
JIOKEHHH e KBaTM(UITMPOBAHO paccka3aHo B ctaThe Maryatip Slavic studies in
the United Kingdom (Maguire 2019: 349-360).

BpuraHckue cnaBuCTBl OXBAaTHIBAIOT BCe OOiee IMUPOKUN KPYT UCCIIeN0Ba-
TeNhCKUX HAIpaBleHUH — oT kitaccuieckoit (Vaysman 2021) u MoepHACTCKOM
(Bowers et al., 2015; Hodgson et al. 2017; Palmer 2024) nutepatypsl 10 cOBpe-
MmeHHOU KyaeTyphl (Widdis et al. 2004; Hodgson et al. 2020), oT THHTBUCTH-
KU JI0 UICTOPUH U MONUTUKU. Tematnyeckoe pasHooOpa3ue mpo1oiKaeT paciiu-
paThes. OxuaeMo, Bce 00J1€€ OTYSTIUBO MPOSBISIETC (PEMUHUCTCKUHN TUCKYPC
(Adlam 2005; Bullock 2005; Barker and Gheith (eds.) 2001; McAteer 2024). 13-
yuarotcst mpobiemsl epeonoseaenus (Muguire 2025; McAteer 2021, 2024; Lo-
ison-Charles 2022; Rulyova 2020; Goodwin 2019; Tyulenev 2012). IlosBuimch
paboThI 0 MecTe PyCCKOW IUTEpaTyphl B KHHEMaTorpade, a Takxke 0 TeopeTnde-
CKHX aCleKTaX COIMOKYIBTYPHOU TpaHC(POPMAIMHU JTUTEPATYPOLIEHTPHYHOTO 00-
IIecTBa B BU3YaJbHYIO MOCT-MHTEpaTypHyto 3moxy (Hutchings 2004, 2005; Wy-
llie 2003). HayuHbIii ©HTEpEC K 3TUM U HEKOTOPBIM JPYTUM JUCKypcaM, Ha Halll
B3TJIS1/1, OYZeT TOJIBKO PaCcTH.

B kauectBe sipkoro npuMmepa pacmpeHus TEMaTH4ecKoro 1 METO0JIOTHYe-
CKOT'0 CIIEKTpa MPUBENIEM PsJl 3aMETHBIX W3IaHUI TociieiHero Bpemenu. B Kem-

11 B mocneaHue AecATUICTHS MOKHO HAOII0IaTh HEKOTOPOE CMEIIEHHE TreorpadHueckoro pokyca
OT TPAJULHUOHHO 0COO0r0 BHUMAaHHUS OPUTAHCKOM CIIaBHCTHKHU K PYCCKOH JIMTEpaType H UCTO-
PHHM K pacUIMPEHHIO HHTEpeca B OTHOIICHUH JIPYTHX CIaBSIHCKUX CTpaH U KyabTyp. (Miluti-
novi¢ 2011; Chitnis 2005; Bill 2021; Dobrenko et al. (eds.) 2017; Friedrich 2000; Ivanova
2024).
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OpuKe BBIUIN ABAa 00beMHBIX cOopHUKA: Russian Literature, Modernism and
the Visual Arts (Kelly et al (eds.) 2000) u Anxiety, Angst, Anguish in Fin de Sie-
cle Art and Literature (Neginsky et al (ed.) 2020), conepskamuii riiaBsl 0 MOaep-
HH3ME Pa3HbIX, B TOM YHCJIE CIaBIHCKHX, CTpaH U PYCCKHUX mucareisax. B 2024-m
roxy Okc(op/ OTBETHT H31aHHeM MoHOrpaduu npodeccopa u3 Membckoro yHu-
Bepcutera L 3unbn Uy Fin-de-Siecle Russia and Chinese Aesthetics: The Other Is
the Universal (Chu 2024), B KOTOpO#i TT0-HOBOMY paccMaTpHUBaeTcs postb Poccuu
B MHPOBOM MOJIEpHU3ME, BBISBIISAS HEJIOOIIECHEHHOE BIIMsIHUE KuTas Ha pyccKyro
JOPEBOIIOLIMOHHYIO KYJIBTYpY. B keMOpumKckoM xe xypHaie Slavic Review B
pasHbIC TOBI OSBHIICS psif nHTepecHBIX ctareit (Forrester 2004: 1-5; Ram 2008:
567-590; Ezerova 2019: 481-505).

Kaxxnast u3 mepeunciieHHbIX BBILIE TEM, 3aCITyKUBaeT OTIENBHOTO Ty0o-
KOT'O HCCIIEIOBAaHUSI.

OTnenbHOE MECTO 3aHMMAIOT BCE Yallle TOSBIISIONIUeCs UCCIIeIOBaHuUs, T0-
CBSIILICHHBIE aBTOpPaM M MIPOU3BECHUSM PYCCKOIM IHACTIOPl/SMUTPALIH HITH, TaK
Ha3BIBAEMOH, «BO3BpaIIeHHoH mtepatype» (Rubins 2005, 2021).

Orpannuenusi, 00ycnoBieHHble GOopMaToM U 00beMOM 0030pHOMN CTAaThHH,
MO3BOJISIFOT HAM OYEHb C)KATO OMUCATH JIUIIB Mapy SIPKUX MPUMEPOB U3 ITOH 00-
JIACTH M3YUYECHHs] PYCCKOH JInTeparyphl. Tem Oosiee 4To aHHAs TeMa BIIOJHE 3a-
CIIy’>KMBa€T OTJEIIEHOTO OMHCAHUS.

Conupnblii 450-cTpannyHslii ToM cepun Dictionary of literary biography
Twentieth-Century Russian Emigré Writers (Rubins (ed.) 2005), mox peaxiueit
aHrmiickoro npogeccopa Mapuu PyOruHC, COIEpXUT 0UepKH, MOCBAIICHHBIE PyC-
ckuM nucarensaM XX Beka, OKa3zaBIIUMCs 3a npegenamu Pocenu, B pa3HbIX BOJI-
Hax dMUTpanuu: oT AnamoBuda, AnmganoBa, bepbeposoii, byauna, Beptuncko-
ro, 1. Bypmroxka, 3aiinieBa, Camu Ueproro, ['a3nanosa, I'. iBanosa, HaboxoBa,
Opnoesuesoii, Ouyna, Taddu, Xonacesuua, [lImMenesa u MH. Jp. 10 HAIIUX COBPE-
MEHHUKOB AJienkoBckoro, ['annya, JInMoHOBa U JJp. DMUTPAIIUS BBICTYTIACT JIJISI
HUX CEPhE3HBIM HUCITBITAHUEM: Pab0Ta B UYXKOU S3BIKOBOM M KYJIBTYPHOH Cpee,
yTpara IpsIMOM CBSI3U C HALIMOHAIBHOW TPAAULIUEH U YNTATEIIEM HEPEAKO BbI3bI-
BaIOT OIIYIICHHE YTPAThl U HETIOJNHOIEHHOCTH. BMecTe ¢ TeM ONBIT U3rHAHMS He-
PEAKO TpeBpamaeTcst B CTHMYJI JJISl Xy I0KECTBEHHOTO OOHOBJICHHS, 1 UMEHHO B
SMUTPALUK MHOTHE aBTOPBI CO3JIAIOT CBOM HanboJiee 3HaYUMBIe PON3BEICHUSI.
B xHure paccMaTpuBaroTCs ¥ apaJoKcalibHbIE MPEUMYIIECTBA, KOTOPBIE MOKET
MIPUHOCHUTH MTUCATEITIO )KU3Hb 32 TPAHUTIEH.

[omeiTky 06mEPHuIOCO(PCKOr0 OCMBICIEHUSI TBOPUESCTBA M CATENCH-OMH-
IPaHTOB Ha TIPUMEpE TBOPUECTBA PYCCKUX aBTOPOB pa3HbIX 3MoX (0T TypreHnesa
1o bponckoro), BoTk 10 00cykaeHusl crieuUKA CyIeCTBOBAHUS JIUTEPATY-
PBI AMACTOpBl B MHTEPHET-3110XY, MPEANPUHUMAIOT co3/1aTeNd cOopHHKa Rede-
fining Russian Literary Diaspora, 1920-2020. (Rubins (ed.) 2021).
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3a croserne mocie MacCOBOM MOCTIEPEBOIIOIMOHHON MUTPAIH PyCCKast
JUTEpaTypa pa3BUBaIacCh JAJIEKO 3a MPEAEIaMy METPOIIOINHU. JTO CTAaBUT BOIPO-
CBI O TOM, YTO MPOUCXOJUT C KYJIbTYPHBIM CIIOBapeM, KaKk MEHSIOTCS UJIEHTHY-
HOCTb, JINTEPATYPHBIN S3BIK M KAHOH, KOTJa MACATENIN pabOTaOT B TPAHCHAIIHO-
HaJbHOU cpene.

OnwuceiBaeMblii COOPHHK MpeIaraeT HOBYIO KOHICIIIHIO U3yUeHHS Jrac-
MOpabHOM clIoBeCHOCTH. OH OTKa3bIBa€TCS OT TPAIUITMOHHOTO MPEACTABICHIS
0 Hel Kak o nepugepruiftHOM IPOJOKEHUH HALIMOHAIBHON JIUTEPATy Pl U cocpe-
JOTOYMBAETCS HA TPAHCHAIIMOHANBHBIX KYJBTYPHBIX IOTOKaX, (POPMHUPYIOMINX
IKCTEPPUTOPHUATIEHBIE TIPAKTHUKH.

OOBbeauHss IUPOKUH CHEKTP KOHIIENTYaIbHBIX TOAX0I0B, OT AUACIOPab-
HBIX U TIOCTKOJIOHHAJIBHBIX UCCIIEI0BAHHM 0 TEOpHil EpeBoia U caMOIepeBo/Ia,
MHPOBOI1 JTUTEPATYPHI U IBOJIOIMOHHON KPUTHKH, aBTOPHI COOPHUKA TIOJIEPKH-
BAaIOT CHELU(PUUYECKYIO IPUPOLY JIMTEPATYPHOTO CAMOBBIPKEHHS TUACIIOPBI, OC-
HOBAaHHOTO Ha TUOPUIHOCTH, aMOMBAJIEHTHOCTH U OIBITE MHOKECTBEHHOW NpH-
Ha/IexHOCTH. Kak TOKa3bIBalOT COMyTCTBYIOMINE UCCIIEIOBAHUS, THACTIOPATIbHEIE
HappaTHBBl aKTUBHO MEPEKOAUPYIOT HCTOPUUECKYIO TaMATh, IEpECMATPUBAIOT
MIPUBBIYHBIE AUCKYPCHI PYCCKOCTH, IEPEOCMBICITUBAIOT YCTONUUBBIE KYJIbTYpHbIE
TPOMBI M 0OPAIIAIOTCS K TeéMaM, OCTaBaBIINMCS Ha POJUHE MapTHHATIHHBIMHU HITH
TaOyHpOBaHHBIMHU. DTH AUCKYCCHH OIMPAIOTCS HA TIOHUMAaHUE JUACTIOPHI KaK ca-
MOCTOSATEJIbHOW METOJ0JIOTMYECKOM ONTUKU U TIOAYEPKHUBAIOT €€ 3HAYMMOCTD JIJIs
aHaJln3a COBPEMEHHOTO YeJIOBEYECKOTO OTIBITA.

Ha nepeceuennu 1Byx Ba)KHEHIINX HayYHBIX NPOOJIEM UCTOPHUHU JIUTEPA-
Typbl XX-ro Beka — JIuTepaTypa JUaclopbl U KOMIIAPaTUBUCTUKA — OallaHCHUPY-
et MmoHorpadust Russian Montparnasse. Transnational Writing in Interwar Par-
is (Rubins 2015). Dta xkHUTA MTOKa3bIBAET, KAK MHCATEIHN PycCKOro MoHmapHaca
MOBIIMSUTA HA (OPMHUPOBAHNE TPAaHCHALMOHATBHOTO MoAepHu3Ma 1920—1930-x
roaoB. MoHmapHac nmpeacTaeT He TOIBKO 3HAKOBBIM JIOKYCOM, HO B MeTa(opoii
«TIOCTAIIOKAIMIITHYECKOW) €BPONEHCKOI TUTepaTyphl, BBIPOCILIEH U3 ONbBITA BO-
WHBI, PEBOJIFOLUI U MUrpanuil. TEeKCTbI MONOJBIX aBTOPOB PYCCKOM AUACIIOPHL,
CO3BYYHBIE TBOPUECTBY «IIOTEPSHHOTO TTOKOJICHUS», OTPaKaJI ICTETHUECKHH,
¢dunocodckuil n SK3UCTEHIMATIBHBINA KPU3UC 3al1aJHON UBUIM3ALUH, POCT TOTa-
JUTapHBIX HJEH, MacCOBYIO KYJIbTYpY U HOBYIO TOPOJACKYIO cpeny. [IpeoOpaxkas
OTIBIT U3THAHMS U MApPTUHAIBHOCTH, OHU CO3/IaBaId THOPHUIHYIO MPO3Y Ha mepe-
CEYCHUH TPAAULMN U S3bIKOB. AHATU3UPYSI UX AUAJIOT C KIIFOUEBBIMH 3aIla{HBIMU
aBTOPaMH M XyJOXECTBEHHBIMH MIPaKTHKaMu, Mapusi PyOuHC BBISIBIISICT Heove-
BHJIHBIE HA MEPBBIA B3IJIA] ICTETUYECKNE U KOHIENTYyaJbHbIE MapaljIeld MexX-
ny TBopuectBoM ["azganoBa u ['ecce, UBanoBa n Dnmora, OngoeBuesoii u Kokro,
BIUIOTH JIO CBSI3eH MPHEMOB JIUTEPATYPhI U )KUBOIUCH ap-AeKo, poTorpadueii
Bpaccas u kunoszeikom Jlepone.
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B pesynbrare pycckuit MoHmapHac npeacTaeT BaXXKHOM 4acThI0 €BpONei-
CKOT'0 JIUTEPATypHOI'0 IPOoLecca MEXBOEHHOIO BPEMEHH, IIpeABapuBIIEH Oyry-
IIYI0 «INACTIOPH3AIHIO» U TI100aIM3alHI0 KyIbTypBbL.'?

OnHOI 13 TIIaBHBIX (DUTYP PYCCKOTO 3apyOekbsi B BOCIIPUATHH OPUTAHCKIX
JTUTEPaTypoBEIOB HeOe30cHOBaTeNbHO MpeacTaeT Habokos (Grayson 2002; Con-
nolly 2005; Wyllie 2010; Karshan 2011; Siggy 2012; White 2017; Rodgers 2018;
Rodgers and Sweeney 2016; Bethea and Siggy (ed.) 2018).

[lepBbIit KOMIUIEKCHBIN aHAJIN3 TUTEPATYPHON M HHTEIIEKTYaIbHOM peak-
n HaGokoBa Ha TOTanuTapHbIe HACOIOTUH, B ITMPOKOM KOHTEKCTE PYCCKON IMHU-
rpauuy npeacTaBisieT co0oi coBceM HoBast paborta Karetnyk, Bryan. Nabokov and
the Russian Diaspora. In the Margins of Totalitarianism. Cham/London: Palgrave
Macmillan, 2025. B kHure noguepkuBaeTcs, 4To, HECMOTPS HA YSI3BUMOCTh JTHa-
CIIOPHI NTepe]] MOJIMTHYECKUMHU YTPO3aMu, TOJI0kKEHNE BHE HAIIMOHAJIBHBIX CTPYK-
TYp OIHOBPEMEHHO OTKPBIBAJIO aBTOPaM MPOCTPAHCTBO JJIsi CBOOOTHOTO, KPUTH-
YECKOTO OTKJIMKA Ha TOTAJIMTAPHBIE WCOIOTHH.

Hcxomst n3 BBIIEN3I0KEHHOT0, MOKHO 3aKIIIOYUTh, YTO, OpUTaHCKas cia-
BHCTHKA, OXBATHIBAIOMIAs U3yUEHHE SA3BIKOB, JINTEPATYPHI, UCTOPHH U KYJIbTYPHI
CJIaBSTHCKUX HAPOJIOB, UMEET JaBHUE U yBaKaeMble TPaIUIIUH, Bocxo e Kk XIX
Beky.'* CerosiHsi OHa coyeraeT 6oratoe HacjieIie ¢ HOBBIMH BBI30BAMH H JIEMOH-
CTpUpYET akTUBHOE pazputue. Benyme yaneepcuretsl — Oxcdopa, KemOpumxk,
YuuBepcureTckuii komremk Jlonnona u Yausepcuter DquHOypra — pacrosara-
10T CWJIBHBIMU CJIABUCTUYECKUMHM LICHTPAaMH, U3BECTHBIMU KaK CBOMMU HCCIIEI0-
BaTEIbCKUMH IIKOJIAMH, TaK U MPENOoAaBaTeIbCKUMHU TporpamMmmamu. Ux nesiresns-
HOCTb OXBAaTBIBaeT pyccKyto JurepaTtypy XIX—XX BekoB, HCTOPHUIO LAPCKOH U
coBeTcKoM Poccnn, CaBIHCKYIO JTMHITBUCTHKY, & TaKXKe BOIIPOCHI COBPEMEHHON
KYJBTYPBI H IOJUTHKH.

CoBpemMeHHas OpUTaHCKasl CIIaBUCTUKA Pa3BUBACTCS B HAIIPABICHUH WH-
TepAUCIUIUINHAPHOCTH, BCE IIMPE B3aUMOJEIHCTBYsI C HICTOPHUEH, OIUTOIOTH-
€, COIIMOJIOTUEN, KYJIbTYPOJIOTHEN U MEANAUCCIIEAOBAHUAMU. Y UEHbIE aKTUBHO
Y4acTBYIOT B MEKIyHAPOIHBIX MIPOEKTaX, COTPYIHUYAIOT C KOJUIETaMH U3 pa3-
HBIX CTPaH M UCTOJIB3YIOT TOCTHKEHHS IU(PPOBBIX T'YMaHUTAPHBIX HAYK: CO3/1a-

12 Cwm. takxe: Rubins, Maria. Crossroad of Arts, Crossroad of Cultures. Ecphrasis in Russian
and French Poetry . New York: Palgrave Macmillan, 2000.

13 B cBoto ouepens moHorpadus Byford, A. Literary Scholarship in Late Imperial Russia: Ritu-
als of Academic Institutionalization. London: Legenda, 2007. uccnenyer, kak B KoHue XIX—
Hauyasie XX Beka CKJaJbplBajach JIuTepaTypHas Hayka B Poccun, popmupys coOCTBEeHHbIE
MHCTUTYTBI, TPAIULIUIO U IPO(PECCHOHATBHYIO HICHTHYHOCTh. AHAIN3UPYS PUTOPHKY aKaje-
MM, KITI04YeBble GUTYPhI U Hay4HbIC IPAKTUKH, aBTOP HOKAa3bIBACT, KaK JIUTEPATYPOBEACHHE
J00MBAJIOCH CTATyCa CaMOCTOSTENbHOM AUCUUIUIMHBI U KaK B 1I€JIOM BO3HHKAIOT ¥ 0(OpMIIs-
FOTCSI aKaIEMHUYCCKHE HAIPABIICHHUSL.
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IOT JICKTPOHHBIC aPXUBBI, 00pa30BaTEILHbIC OHIANH-PECYPCHI, BHEAPSIOT (-
POBBIE METO/IbI B HCCIICIOBAHKE M TIperoaBanue.

XOTs NOJIMTUYECKUI KOHTEKCT MPEJICTABISAET CEPbE3HBIN BBI3OB JIJIS aKa-
JIEMHYECKOH CPeIbl, OH BBIXOJHT 33 PaMKH (DHUJIOJIOTHIECKUX M KYIbTYpPOJIOTH-
YECKUX UCCIeIOBaHMM. B 11e5mom ke OpuTaHCcKas CIaBUCTUKA, COXPaHss HCTOPH-
YEeCKYIO NIyOUHY U aKaJeMUYECKUI aBTOPUTET, OTKPHIBACT HOBBIC MIEPCIIEKTHUBEI
Onmarogapst U(PPOBEIM TEXHOIOTHAM, MEXTUCITUILTHHAPHBIM MTOIX0aM H YKpe-
IUICHUIO MEXIYHAPOIHBIX CBA3EH.
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Uspa Tjanxos

CIIABUCTHUKA 1 PYCUCTUKA V BEJIMKOJ BPUTAHNIN

Pesume

Uinanak je mocBeheH UCTOPHjH U CAaBPEMEHOM CTamby CIABUCTHKE M PYCHUCTHKE
y Benmkoj Bputanuju. AyTop mparu pa3Boj oBe JUCHUIUIMHE O MPBUX MTOMEHa pycKe
kibkeBHOCTH KpajeM X VIII Beka u npeBona XIX Beka 10 HHCTUTYLMOHATIU3ALU]E Y
Oxkcdopay, Kemopuny u JIoHI0HY, Ka0 U BEH MpoIBar mnocie Jpyror cBeTckor para.
[TocebHa maxkma mocsehieHa je HCTpaXKUBAaIKUM JKaHPOBHMA — Ororpadurjama, KEsIDKeBHUM
ecejuMa M KOMIIapaTUBHUM CTy[AHjaMa — Ka0 U PEUENIUji PyCKe KEMKEBHOCTH Y
Bpuranuju: y moueTky Kao ,,Iy1ac pycke Aymie”, a IOTOM Kao CaCTaBHOM JICITy CBETCKE
KJIacuKe. Y 4iaHKy ce pa3Marpa yjora Haj3HauajHUjuX UCTpaKUBa4a U IPEBOAMIIAIA KOjU
cy obnrKoBanyu pycuctuky y Enrneckoj, nenoBame AHINIO-PYCKOT KEbHIKEBHOT IPYIITBA U
[IIkoJe CIIOBEHCKHX CTyAHWja, Kao U pa3Boj YHUBEP3UTETCKHX Karenpu. CaBpeMeHH Mepuo
KapaKTepHIIe MIHPEHE TEMATCKOT ¥ METOJOJIONIKOT CIIEKTPa: IPOyJaBamhe KIbHKEBHOCTH
emurpanuje u ,,spaheHor macneha”, npuMeHa HHTEPANCIUIUIMHAPHNUX TIPUCTYIIA KOJU
00yxBarajy UCTOpH]Y, KyJITypPOJIOTH]Y, COLHOJIOTH]Y H TIOJIUTHKOJIOTH]Y, PaCT HHTEPECOBamba
3a mUTama npesohema, PEMUHUCTHYUKY U MOCTCOBJETCKH TUCKYPC, Ka0 U MPOyYaBabEe
MHTEpaKIMja pycKe U APYruX HALMOHAJIHUX TPAAULHja. Pa3Boj IUrHTaIHUX XyMaHHCTHUKHX
TEeXHOJIOTHja oMoryhaBa cTBapame eIeKTPOHCKUX apXuBa U OHIIajH-pecypca, ynHehu
HCTpakMBama AOCTYyMHUjUM. Ha Kpajy ce Harmamasa ga OpUTaHCKa CIaBUCTHKA MMa
Oorary u ynienHy Tpaauiujy koja nornde u3 XIX Beka u 1a gaHac ycnenrHo KOMOHWHYje
aKaJleMCKy TyOWHY ca OTBOPCHOIINY NpeMa HOBUM METOIOJIOTHjaMa, W Ha Ta] HAYWH
aKTHBHO y4ecTByje y Mel)yHapojiHOM XyMaHHCTHYKOM KOHTEKCTY.
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